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Keinen hat es noch gereut  
 
Text by Johann Ludwig Tieck (1773-1853), from Liebesgeschichte der schönen Magelone und des Grafen 
Peter von Provence  
Set by Johannes Brahms (1833-1897), from Romanzen aus L. Tiecks Magelone, op. 33, #1  
 
Keinen hat es noch gereut, 
[kae.nn hat s nx .rt] 
No-man has it yet regretted, 
(No man has every regretted) 
 
Der das Ross bestiegen, 
[de das rs b.ti.n] 
who the steed has-mounted, 
(having mounted a steed;) 
 
Um in frischer Jugendzeit 
Durch die Welt zu fliegen. 
 
Berge und Auen, 
Einsamer Wald, 
Mädchen und Frauen 
Prächtig im Kleide, 
Golden Geschmeide, 
Alles erfreut ihn mit schöner Gestalt. 
 
Wunderlich fliehen 
Gestalten dahin, 
Schwärmerisch glühen 
Wünsche in jugendlich trunkenem Sinn. 
 
Ruhm streut ihm Rosen 
Schnell in die Bahn… 
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